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Proposition de loi modifiant la nouvelle loi
communale, en vue de permettre la
création de conseils de quartier

Wetsvoorstel tot wijziging van de nieuwe
gemeentewet, teneinde het oprichten
van stadsdeelraden mogelijk te maken

(Déposée par M. Verreycken) (Ingediend door de heer Verreycken)

——— ———

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

——— ———

Il convient de lire la présente proposition de loi
conjointement avec nos propositions de révision des
articles 41 et 162 de la Constitution (voir doc. 1-49/1
et 1-50/1), lesquelles visent à permettre aux commu-
nes comptant plus de 250 000 habitants de créer des
conseils de quartier.

Dit wetsvoorstel moet worden samengelezen met
onze voorstellen tot herziening van de artikelen 41 en
162 van de Grondwet (zie Gedr. St. 1-49/1 en 1-50/1)
welke beogen de gemeenten met meer dan 250 000
inwoners de gelegenheid te bieden stadsdeelraden
samen te stellen.

En corrélation, une modification de la loi commu-
nale s’impose. Il est impossible, en raison du système
électoral informatisé, de connaıˆtre les rapports politi-
ques pour chaque quartier. Pourtant, graˆce à cette
informatisation, il doit être simple d’obtenir les infor-
mations souhaitées, par le biais d’une petite
intervention dans le programme informatique. Lors-
que l’on parle d’«adapter les bureaux de vote», l’on
vise donc les informations qui doivent être fournies en
fonction des limites territoriales des quartiers dans les
villes où est organisé un vote automatisé.

Correlatief is een wijziging van de gemeentewet
nodig. Het geautomatiseerde kiesstelsel maakt het
onmogelijk om de politieke verhoudingen in elk
stadsdeel te kennen. Dezelfde informatisering moet
het evenwel eenvoudig maken om — middels een
kleine ingreep in het computerprogramma — de
gewilde informatie te leveren. De omschrijving
«aanpassing van de kiesbureaus» slaat dus op de
informatie, te leveren volgens de gebiedsomschrij-
vingen van de stadsdelen, in die steden waar een auto-
matische stemming plaatsvindt.

Afin de ne pas ergoter quant aux conseils commu-
naux, l’on ne donne pas, dans la présente proposition,
une énumération détaillée des compétences qu’auront
les conseils de quartier. Un règlement, débattu et
approuvé par le conseil communal concerné, sera
perçu comme étant beaucoup plus efficace qu’une loi
de tutelle.

Om de gemeenteraden niet te betuttelen, geeft dit
voorstel geen gedetailleerde opsomming van de be-
voegdheden van de stadsdeelraden. Een reglement
besproken en goedgekeurd door de betrokken ge-
meenteraad, zal als veel werkzamer worden aange-
voeld dan een bevoogdende wet.

Dans le cadre de la subsidiarité dont on parle tant,
comme du divorce, si possible encore plus évoqué,

In het kader van de veelbesproken subsidiariteit, en
van de zo mogelijk nog meer aangehaalde «kloof met
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entre les citoyens et les hommes politiques, il est indi-
qué de procéder sans tarder à la modification de la
Constitution et à l’adaptation de la loi communale.

de burger», is het aangewezen de grondwetswijziging
en de aanpassing van de gemeentewet spoedig door te
voeren.

Wim VERREYCKEN.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL
——— ———

Article premier Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L’article 120 de la nouvelle loi communale est
remplacé par les dispositions suivantes:

Artikel 120 van de nieuwe gemeentewet wordt
vervangen als volgt :

«Article 120. — Le conseil communal : «Artikel 120. — De gemeenteraad:

1o nomme les membres de toutes les commissions
qui concernent l’administration de la commune, et les
représentants de la commune dans les associations de
communes; il peut retirer ces mandats;

1o benoemt de leden van alle commissies die
verband houden met het bestuur van de gemeente,
alsmede de vertegenwoordigers van de gemeente in de
verenigingen van gemeenten; hij kan die mandaten
intrekken;

2o peut créer des conseils de quartier, qui fonction-
nent selon un règlement d’ordre intérieur approuvé
par le conseil communal; les compétences des conseils
de quartier leur sont attribuées par le conseil commu-
nal, conjointement avec les moyens financiers néces-
saires à cet effet;

2o kan stadsdeelraden oprichten, die werken
volgens een reglement van orde, door de gemeente-
raad goedgekeurd; de bevoegdheden van de stads-
deelraden worden hun door de gemeenteraad toege-
wezen, samen met de daartoe noodzakelijke finan-
ciële middelen;

3o fixe les limites des quartiers, en prenant pour
norme les frontières des anciennes communes autono-
mes, auxquelles les quartiers peuvent emprunter leur
nom;

3o bepaalt de grenzen van de stadsdelen, waarbij
de grenzen van vroegere zelfstandige gemeenten,
waaraan de stadsdelen hun namen kunnen ontlenen,
als norm gelden;

4o fixe les jetons de présence du président et des
membres des conseils de quartier;

4o bepaalt de presentiegelden van de voorzitter en
de leden van de stadsdeelraden;

5o compose les conseils de quartier par parti, selon
la représentation proportionnelle du nombre d’élec-
teurs dans le quartier; à cet effet, les bureaux de vote
des communes qui créent des conseils de quartier sont
adaptés aux limites des quartiers;

5o stelt de stadsdeelraden samen per partij, volgens
de evenredige vertegenwoordiging van het aantal
kiezers in het stadsdeel; daartoe worden in de
gemeenten die stadsdeelraden inrichten, de kiesbu-
reaus aangepast aan de grenzen van de stadsdelen;

6o nomme le bureau du conseil de quartier, en tant
que collège reflétant le conseil de quartier, auquel est
admis un observateur de chaque parti qui délègue au
moins deux membres effectifs audit conseil;

6o benoemt het bureau van de stadsdeelraad, als
afspiegelingscollege van de stadsdeelraad, dat een
waarnemer toelaat van elke partij die minstens twee
effectieve leden afvaardigt naar de stadsdeelraad;

7o nomme un conseiller de quartier effectif pour
deux mille habitants du quartier intéressé.»

7o benoemt één effectief stadsdeelraadslid per
2 000 inwoners van het betrokken stadsdeel.»

Wim VERREYCKEN.
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